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INTRODUCTION : 
QUELQUES DONNÉES

¢ La Nouvelle-Calédonie (NC), 
c’est entre-autre :

¢ environ 270 000 habitants

¢ 400 km de long par 50 km 
de large

¢ à 17000 km de la 
Métropole (+9h ou 10h), 
6800 km du Japon et 4600 
km de Tahiti

¢ 3 provinces : du Nord, du 
Sud, et des Îles Loyauté

¢ 8 aires coutumières et 28 
langues régionales

¢ un gouvernement local, le 
Sénat coutumier, et le 
Haut-Commissariat (État 
français)

¢ une diversité ethnique

¢ de beaux paysages…
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Source : https://www.isee.nc/population/recensement
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Ouvéa,  « l’île la plus proche du paradis »

Île des Pins

Parc de la Rivière bleue

Bourail Îlot Casy

Barrière de corail et lagon lenticulaire de Poé

Phare Amédée Nouméa

Hienghène



RETOUR SUR LE PEUPLEMENT DE LA NOUVELLE-
CALÉDONIE, UNE HISTOIRE SOUVENT DOULOUREUSE
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Il y a 
3000 ans

• Migrations austronésiennes (populations originaires de la Chine du sud). De ces migrations, naît la culture kanak.

1774

• Arrivée de l’explorateur James Cook qui donne le nom de Nouvelle-Calédonie à ces terres en référence à l’Écosse. 
• Suivront d’autres explorateurs (La Pérouse, d’Entrecasteaux, Dumont d’Urville).

À partir 
de 1840

• Arrivée de missionnaires, protestants puis catholiques. 
• Ces échanges influencent grandement les sociétés de l’archipel (introduction du fer, du porc, fin de la polygamie et de 

l’anthropophagie, etc.) mais entraînent également de nombreux problèmes (alcool, introduction de nouveaux microbes, etc.)

1853

• Proclamation de la création de la colonie par la France du fait de la volonté de créer une colonie pénitentiaire sur fond de 
rivalités avec l’Angleterre dans le Pacifique.

1864

• Arrivée du premier convoi pénitentiaire. Les condamnés doivent rester en Nouvelle-Calédonie à la fin de leur peine pour 
une durée équivalente à celle-ci, l’idée étant de les établir sur des terres afin qu’ils les exploitent. C’est le début de la 
colonisation pénale, qui connaitra de nombreux échecs. 

• Parallèlement, les Kanaks sont regroupés dans des réserves et spoliés de leurs terres. Les condamnés fournissent en outre 
un apport considérable de main d’œuvre.

• Plus tard, de nombreux condamnés de la Commune de Paris seront également déportés en Nouvelle-Calédonie ainsi que 
2000 Algériens ayant résisté à l’occupation française.
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1897
• Arrêt des convois de condamnés au bagne. Celui-ci fermera en 1924.

Fin du 
XIXe 

siècle

• Des projets de colonisation libre sont menés mais ils connaissent plusieurs échecs. Malgré cela, l’installation de populations 
européennes devient effective, non sans heurts, plusieurs révoltes kanak ayant lieu.

• L’exploitation minière est également développée à la même époque, notamment avec la découverte de gisements importants de 
nickel.

• De la main d’œuvre asiatique est recrutée, vietnamienne et japonaise, pour travailler dans les mines, et indonésienne, pour 
travailler dans les exploitations agricoles (travailleurs sous contrat). 

1892-
1919

• Les arrivées de Japonais concernent 5575 personnes. Leur statut peut paraître enviable par rapport aux autres Asiatiques car ils
jouissent de libertés équivalentes aux Européens (indigénat pour les autres). Malgré cela, certains vont s’évader et finir par 
s’établir un peu partout. Ils vont tenir certains commerces ou posséder des exploitations agricoles. 

• Dans le même temps, un bataillon de combattants volontaires est envoyé au front en Europe. 

1939 • Il y a 1195 Japonais sur l’île, les autres étant rentrés au Japon à la fin de leur contrat.

1941

• Arrestations des Japonais présents en Nouvelle-Calédonie le lendemain de l’attaque de Pearl Harbor. Ils sont arrachés à leurs 
familles, leurs biens sont confisqués. Ils sont déportés ensuite en Australie et mis dans des camps d’internement. 

• L’année suivante, la Nouvelle-Calédonie devient la base arrière des Américains dans le conflit du Pacifique. Des troupes 
australiennes et néo-zélandaises sont également présentes.

1945 • Fin de la guerre, il est interdit aux Japonais de revenir en Nouvelle-Calédonie. Ils sont renvoyés au Japon, quelques-uns vont 
toutefois pouvoir revenir grâce à leur famille des années plus tard.

Après 
la 

guerre

• Boom du nickel et arrivée d’autres populations (Wallis et Futuna, Polynésie Française). Beaucoup de Français viennent s’y établir 
également à partir des années 60.



DES LIENS AVEC LE JAPON ENCORE 
AUJOURD’HUI

¢ Musée de la Seconde Guerre mondiale (Nouméa)
¢ Présentation de la Guerre du Pacifique

¢ Travail d’archive sur le parcours des travailleurs japonais en NC, 
les arrestations des Japonais après Pearl Harbor

¢ Reconstitution en réalité virtuelle animée de l’explosion de la 
bombe à Hiroshima

¢ Des expositions pour faire vivre la mémoire individuelle et 
collective des descendants de Japonais

¢ Une activité touristique qui repose en partie sur la venue 
des touristes japonais

¢ Des indications en français, 
anglais et japonais dans les 
lieux touristiques
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https://la1ere.francetvinfo.fr/nouvellecaledonie/il-y-a-76-ans-le-japon-
capitulait-1094134.html

https://la1ere.francetvinfo.fr/nouvellecaledonie/il-y-a-76-ans-le-japon-capitulait-1094134.html
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Exposition « Hommage –
Calédoniens d’origine 
asiatique »
Maison Higginson, Ville de 
Nouméa, 2021

Consultable en ligne : 
https://www.cerclemuseenoum
ea.nc/visites-virtuelles/

v Les descendants de
ces familles sont très
peu nombreux à avoir
conservé le japonais
comme langue
d’héritage, d’autant
plus aujourd’hui parmi
les 3e ou 4e

générations.

v Les liens avec le Japon
sont parfois même
oubliés voire inconnus.

https://www.cerclemuseenoumea.nc/visites-virtuelles/


ENSEIGNEMENT DU JAPONAIS SUR LE 
TERRITOIRE : CONTEXTE

¢ Rapport à l’école récent (premier bachelier kanak en 1962)
¢ Manque d’encadrement de certains parents, d’autonomie des élèves par 

rapport au travail scolaire, de confiance en soi, renoncement

¢ « Culture océanienne de tradition orale » présentée 
comme un déterminisme culturel rendant le rapport à 
l’écrit compliqué, mais…

¢ …le facteur du plurilinguisme et les représentations 
sociales associées au français sont également compliqués : il 
existe un rapport de force (situation de diglossie) entre le 
français « langue de réussite sociale » et les langues 
austronésiennes parlées en NC
¢ Des exemples d’évangélisation par l’écrit en langue kanak avaient montré 

des résultats positifs 

¢ 18% d’illettrisme chez les 16-65 ans en 2013 en NC (7% en 
France)

¢ Problèmes de société présents à l’école : drogue, alcool, 
violence, etc. 9

Réfléchir à ses difficultés en retenue (élève de 4e)

Travail de suivi sur la durée par la vie scolaire



ENSEIGNEMENT DU JAPONAIS SUR LE 
TERRITOIRE : SPÉCIFICITÉS

¢ Le japonais est présent en NC dans 21 collèges et 12 lycées :

¢ En LV2/LVB en voies générale et technologique 

¢ En LV2/LVB obligatoire dans les filières professionnelles

¢ CAP et bac pro (cuisine, métiers de la vente, relations clientèles, etc.)

¢ BTS (tourisme, action managériale, commerce international, etc.)

¢ Autrefois en LVC dans quelques établissements

¢ En LEA anglais-japonais à l’UNC depuis 2018 
(environ 60 étudiants aujourd’hui, en hausse chaque année)

¢ Recrutement des enseignants au niveau local : 

¢ Une vingtaine d’enseignants dans le secondaire (trois enseignants à l’UNC)

¢ Recrutement principal sous le statut de maître auxiliaire, pas de CAPES spécifique à la NC 
pour le japonais (contrairement à l’anglais ou l’espagnol) -> solide plan de formation 
continue pour accompagner les enseignants (toutes matières)

Université de la Nouvelle-Calédonie (UNC)
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Carte des langues enseignées en Nouvelle-Calédonie (2019) 



¢ Constat d’un niveau général en langue japonaise en décalage avec le niveau de la Métropole

¢ Mêmes programmes d’enseignement et objectifs visés qu’en Métropole 

¢ La NC a fait le choix de seulement 2h hebdomadaire en 5e et en 3e de LV2 (contre 2h30 en Métropole), pour 
donner à la place du temps à l’enseignement des Éléments Fondamentaux de la Culture Kanak (EFCK) en 6e, et 
renforcer les matières fondamentales 

¢ Évaluation par compétence depuis 2019 dans tous les collèges, passation des E3C1 et E3C2 au lycée en 2020

¢ Enseignement professionnel redirigé vers l’oral et la dimension pratique

¢ Japonais parfois imposé comme LVB dans certaines filières pro, auquel cas les élèves ayant fait de l’espagnol au 
collège sont contraints de commencer le japonais au lycée (mélange avec les non débutants)

¢ Matériel

¢ Pas de manuel imposé (parfois quelques Shin.nihongo no kiso, Minna no Nihongo, Marugoto, etc.)

¢ Possibilité d’achat de cahier d’exercices individuel via l’Association des Parents d’Élèves 

¢ Autrefois, des fascicules de langues et de kanji réalisés par les enseignants de NC et imprimés par le SCÉREN 
(avant le Réseau-Canopé)

¢ Salles de classe le plus souvent équipées d’un ordinateur avec vidéoprojecteur (réseau Internet 
parfois instable)

¢ Enseignement de la langue en plein essor : nombre d’élèves en augmentation, environ 2800 
élèves en 2021, contre 2200 élèves en 2018 (croissance démographique)

¢ Vif intérêt pour la culture populaire japonaise, et/ou choix raisonné des parents dans une perspective 
professionnelle sur le territoire calédonien, raison pour laquelle l’enseignement du japonais en 
LV2/LVB est si développé sur le territoire



ENSEIGNEMENT DU JAPONAIS SUR LE 
TERRITOIRE : QUELQUES PROJETS LOCAUX

¢ Réseau Colibri local 

¢ Jumelage de la ville de La Foa avec Tsuruoka et échanges inter-établissements

¢ Présence chaque année d’un ou deux assistants de langue (recrutement via le site de 
l’Institut français du Japon : étudiant au moins en 2ème année d’études supérieures, de 
nationalité japonaise, niveau B1 en français, entre 20 et 35 ans, contrat de mars à octobre, 
12h/semaine) 

¢ Mise en place prochainement d’un concours de création de kanji inter-établissements
¢ Motiver les élèves tout en travaillant la méthodologie d’apprentissage des kanji
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Au collège de La Foa (J. R.) Mizu-gakiLa Calédonie s’écrit en japonais



ENSEIGNEMENT DU JAPONAIS SUR LE TERRITOIRE
ENSEIGNER EN TEMPS DE PANDÉMIE

¢ Fermeture des frontières depuis mars 2020, réouverture progressive à 
partir du 1er novembre 2021

¢ 3 confinements stricts : 4 semaines en mars 2020, idem en mars 2021, puis 
en septembre-novembre 2021 quand la NC perd son statut de covid-free

¢ Continuité pédagogique en distanciel :

¢ Tous les élèves n’ont pas accès à un outil informatique ou à une connexion 
Internet stables malgré un accès rendu illimité à Pronote et aux sites éducatifs 
dans les forfaits mobiles

¢ L’usage de Pronote n’est pas systématique, peu de retours et de contacts (manque 
d’autonomie dans le travail)

¢ Se mettre à disposition des élèves et de leurs outils (horaires) de communication

¢ Au collège par exemple, distribution de dossiers papier et parfois jusqu’au domicile 
des familles isolées, suivi bihebdomadaire des élèves par téléphone, etc. 

¢ Début octobre, réouverture des collèges et lycées en demi-jauge pour les élèves 
volontaires : travail en petits effectifs, parfois en extérieur pour limiter le brassage 
(quand les élèves viennent de plusieurs classes), beaucoup d’oral avec des retours 
positifs de la part des élèves

¢ À partir du 2 novembre 2021 : retour obligatoire des élèves à l’école, toujours en 
demi-jauge (absentéisme relatif observé)

v Annonce mi-octobre du contrôle continu pour tous les examens (DNB, Bac, BTS, 
etc.) à la session de décembre 2021 Frise dans la cour du collège de Katiramona

Collège d’Auteuil



MODALITÉS DE LA MISE À DISPOSITION DE LA 
NOUVELLE-CALÉDONIE

¢ Poste annoncé au BO (en même temps que ceux des autres matières)
¢ Parution des annonces en septembre-novembre, dossier à constituer 

sous 15 jours

¢ Affectation est mentionnée dans l’annonce

¢ Mise à disposition « classique » : contrat de 2 ans renouvelable une fois

¢ Respect du calendrier scolaire austral : départ en cours d’année scolaire 
de Métropole pour une arrivée lors de la rentrée australe (février), 
retour en fin d’année scolaire australe (décembre), donc en cours 
d’année en Métropole

¢ Réaffectation dans son académie d’origine de droit

¢ Pas de « vacances d’été » la première année mais congés administratifs 
au retour

¢ Indexation du salaire, indemnité d’éloignement, IFCR (si plus de 5 ans 
d’ancienneté)

¢ En japonais, affectation sur « poste spécifique » 

¢ Service d’enseignement à temps plein

¢ Statut de formateur académique

v 2 postes proposés pour la rentrée 2021, 1 poste pour 2022
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Lycée Dick Ukeiwë

Lycée Jules Garnier



MISSIONS DU FORMATEUR ACADÉMIQUE EN 
JAPONAIS

v Organisées au niveau académique sous l’autorité d’un IA-IPR en charge des LV en NC pour répondre à 
un besoin local ciblé

¢ Élaboration et animation de formations pour le japonais dans le cadre du plan académique de formation :
¢ Construire une séquence 

¢ Enseigner la compétence graphique au collège

¢ À venir : montée en compétence des enseignants en japonais (l’évaluation, l’exploitation de documents 
audiovisuels, la pratique raisonnée de la langue, etc.)

¢ À venir : l’approche par compétences en japonais (travailler l’oral, l’écrit, la graphie)

v Intervention dans les formations interlangues dans une volonté de rassembler toutes les LV

¢ Projet d’accompagnement individualisé d’enseignants

¢ Webmestre de la page pour le japonais sur le portail académique des LV : 

¢ Rassembler les ressources existantes pour le japonais : programmes, ressources Eduscol, ressources de 
formations, annales d’examen, liste des établissements, etc.

¢ Proposer des outils pédagogiques pour accompagner la formation initiale et continue des enseignants

¢ Mettre en valeur l’enseignement du japonais en Nouvelle-Calédonie 16

Lien de la page : https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?rubrique8 

https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?rubrique8


CONCLUSION : 10 MOIS SUR LE TERRITOIRE, 
QUEL BILAN ?

¢ Porter un intérêt sur la Nouvelle-Calédonie, son histoire et ses coutumes pour :

¢ Apprécier son séjour dans un environnement très agréable, et dans une ambiance « Casse pas la 
tête » qui se retrouve à l’école

¢ Rendre son enseignement du japonais fonctionnel. Par exemple : organisation de la famille, 
origine des élèves (îles voisines), activités extra-scolaires des élèves (pêche, travail dans les 
cocoteraies), poids des traditions, respect de la hiérarchie, haussement de sourcil, etc. 

¢ Posséder une haute capacité d’adaptation, d’endurance et de résilience :

¢ Contexte pouvant devenir anxiogène : isolement du territoire, fermeture des frontières, 
confinements, tensions politiques, affectation définitive au retour en Métropole inconnue

¢ Accepter le décalage de niveau en japonais, donc de remettre en question ses pratiques 
pédagogiques tout en réfléchissant aux problématiques locales, aux besoins et aux remédiations

¢ Gérer parfois de lourds problèmes de discipline en classe

¢ Un environnement « humain » 

¢ Des élèves au besoin d’attention énorme

¢ Des moments de découverte et de partage avec les populations locales 
17

Tribu de Gossanah, Ouvéa
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¢ Portail pour le japonais sur le site des langues du Vice-rectorat de Nouvelle-Calédonie 
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?rubrique8

¢ Se renseigner sur la présence japonaise en Nouvelle-Calédonie 
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?rubrique146

¢ Institut français du Japon (recrutement des assistants)
https://www.institutfrancais.jp/ifjapon/offresdemploi/

¢ Réseau Colibri en Nouvelle-Calédonie
https://rncjl-colibri.weebly.com

¢ VERNAUDON Jacques, Actes du colloque sur l’illettrisme en NC, 2009 : 
https://langues.ac-noumea.nc/sites/langues.ac-
noumea.nc/IMG/pdf/vernaudon_jacques_actes_du_colloque_sur_l_illettrisme_2009.pdf

¢ Photos du Powerpoint : M. Depléchin, S. Lamacq, 2021 (sauf diapo 13 du collège de La Foa)
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